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See the notice on TED website

209654-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Andre tjenesteydelser – Производство и доставка на специализиран, защитен 
контейнер и свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни 
източници (ЛЕРИ)
OJ S 60/2026 26/03/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser - Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
E-mail: Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Производство и доставка на специализиран, защитен контейнер и свързано 
оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни източници (ЛЕРИ)
Beskrivelse: Предметът на поръчката включва производство и доставка на 1 брой 
защитен контейнер и свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с 
радиоактивни източници (ЛЕРИ). Изработката следва да бъде изпълнена по одобрен 
работен проект, включващ конструктивна документация, спецификации и изисквания за 
безопасност. Дейностите обхващат технологично производство, сглобяване, контрол на 
качеството, изпитване и последваща доставка на готовото защитно съоръжение до 
възложителя. Допълнително за манипулациите, предвидени да се извършват с 
контейнера е необходимо да се изработят адапторна плоча за зареждане на защитния 
контейнер в универсално гнездо (УГ) и гнездо осигуряващо стабилно положение на 
защитния контейнер при транспортиране и съхранение. Договорът за възлагане на 
обществената поръчка ще бъде сключен при условията на чл. 114 от Закона за 
обществените поръчки. Подробно описание на всички предвидени дейности и 
изискванията за изпълнение на поръчката се съдържа в приложените към 
документацията Техническо задание № ТЗ-11/24.02.2026 г. и проектна документация.
Identifikator for proceduren: 61e09b98-e300-42d5-9c8b-b769f1d04144
Intern ID: 565486
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Supplerende kontrakttype: Varer
Primær klassifikation (cpv): 98390000 Andre tjenesteydelser
Supplerende klassifikation (cpv): 50600000 Reparation og vedligeholdelse af sikkerheds- og 
forsvarsmateriel, 44210000 Konstruktioner og dele til konstruktioner

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: площадката на АЕЦ "Козлодуй"  

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/209654-2026
mailto:Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
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By: Козлодуй
Postnummer: 3320
Landsdel (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Склад на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на площадката на АЕЦ „Козлодуй“, СП 
„ИЕ 1-4 блок“, гр. Козлодуй.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 261 985,96 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Освен основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП, обстоятелствата по чл.
3, т.8 ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, обстоятелствата по чл. 113 от ЗСП и чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН, от участие в обществената поръчка се отстранява и участник, по отношение на 
който са налице обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, който след искане 
или покана от възложителя не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата 
си; - участник, представил техническо или ценово предложение, което не отговаря на 
изискванията на възложителя; - участник, по отношение на който са налице 
обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014, изменен с Регламент 
(ЕС) 2025/395 на Съвета от 24 февруари 2025 г., относно ограничителни мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Към момента на 
откриване на процедурата не е осигурено финансиране и в съответствие с чл. 114 от 
ЗОП изпълнението на договора ще се счита за възложено под отлагателното условие 
след осигурено финансиране. Изпълнението започва след потвърждение от 
възложителя за осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора. Когато след изтичане на тримесечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяването му без предизвестие. Когато след изтичане на 10-месечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. В 
случай че не бъде осигурено финансиране, дейностите, предмет на обществената 
поръчка, няма да се изпълняват. В такъв случай никоя от страните не дължи 
обезщетение за вреди или пропуснати ползи на другата страна. Редът и условията за 
плащане на възнаграждението са определени в проекта на договора по съответната 
обособена позиция. С подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с 
всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на 
офертите и със съответния проект на договор. При сключване на договор, определеният 
за изпълнител следва да: – изпълни задължението по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. В 
случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-4 от ЗОП възложителят спазва разпоредбата на чл. 112, 
ал. 9 от ЗОП; - представи копие от удостоверение за данъчна регистрация и за 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи, съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено, когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица. Когато 
участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответния 
документ по чл. 58, ал. 1 от ЗОП, издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Когато в държавата, в 
която участникът е установен, не се издават документи за посочените обстоятелства 
или когато документите не включват всички обстоятелства, участникът представя 
декларация, ако такава декларация има правно значение според закона на държавата, в 
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която е установен. Когато декларация няма правно значение според съответния 
национален закон, участникът представя официално заявление, направено пред 
компетентен орган в съответната държава. Гаранция за изпълнение е в размер на 2% от 
стойността на договора без ДДС, като същата се представя съобразно чл. 114, ал. 2 от 
ЗОП. По договора се предвижда авансово плащане в размер на 30% от стойността му. 
Като условие за извършване на авансовото плащане изпълнителят трябва да представи 
гаранция, която обезпечава авансово предоставените средства, в размера на тези 
средства в една от формите посочени в ЗОП.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
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в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Производство и доставка на специализиран, защитен контейнер и свързано 
оборудване за съхраняване на линейни елементи с радиоактивни източници (ЛЕРИ)
Beskrivelse: Предметът на поръчката включва производство и доставка на 1 брой 
защитен контейнер и свързано оборудване за съхраняване на линейни елементи с 
радиоактивни източници (ЛЕРИ). Изработката следва да бъде изпълнена по одобрен 
работен проект, включващ конструктивна документация, спецификации и изисквания за 
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безопасност. Дейностите обхващат технологично производство, сглобяване, контрол на 
качеството, изпитване и последваща доставка на готовото защитно съоръжение до 
възложителя. Допълнително за манипулациите, предвидени да се извършват с 
контейнера е необходимо да се изработят адапторна плоча за зареждане на защитния 
контейнер в универсално гнездо (УГ) и гнездо осигуряващо стабилно положение на 
защитния контейнер при транспортиране и съхранение. Договорът за възлагане на 
обществената поръчка ще бъде сключен при условията на чл. 114 от Закона за 
обществените поръчки. Подробно описание на всички предвидени дейности и 
изискванията за изпълнение на поръчката се съдържа в приложените към 
документацията Техническо задание № ТЗ-11/24.02.2026 г. и проектна документация.
Intern ID: 565486

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Supplerende kontrakttype: Varer
Primær klassifikation (cpv): 98390000 Andre tjenesteydelser
Mængde: 1 styk

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: площадката на АЕЦ "Козлодуй"  
By: Козлодуй
Postnummer: 3320
Landsdel (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Склад на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на площадката на АЕЦ „Козлодуй“, СП 
„ИЕ 1-4 блок“, гр. Козлодуй.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 12 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 261 985,96 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: Срокове: - Срок за изпълнение на поръчката: 12 (дванадесет) 
месеца, считано от датата на започване на изпълнението на договора при условията на 
чл. 114, ал. 2 от ЗОП; - Срок за представяне на ПОК с приложените към нея ПК: до 20 
(двадесет) работни дни, считано от датата на започване на изпълнението на договора 
при условията на чл. 114, ал. 2 от ЗОП; - Срок за производство и доставка на защитния 
контейнер и свързаното оборудване: до 8 (осем) месеца, считано от датата на 
съгласуване от Възложителяна ПОК; - Срок за извършване на приемни изпитвания на 
място на защитния контейнер и свързаното оборудване: до 1 (един) месец от тяхната 
доставка, съгласувано с Възложителя.

5.1.7.  Strategiske udbud
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Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Възложителят не поставя изисквания относно 
критериите за подбор – годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност, икономическо и финансово състояние и технически и професионални 
способности.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Най-ниска цена
Beskrivelse: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/565486
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/565486
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 3 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 

https://app.eop.bg/today/565486
https://app.eop.bg/today/565486
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Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу решението 
за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията 
по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по 
чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: Национална агенция по приходите
Webadresse for skattelovgivning: https://nra.bg
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите
Webadresse for miljølovgivning: https://www.moew.government.bg/
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse for beskæftigelseslovgivning: https://mtsp.government.bg/
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Organisation, der behandler tilbud: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Registreringsnummer: 131218471
Postadresse: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
By: гр. София
Postnummer: 1797
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Цветанка Петрова
E-mail: Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
Telefon: +359 29035170
Fax: +359 29625078
Internetadresse: https://www.dprao.bg
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/27002
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mtsp.government.bg/
mailto:Tsvetanka.Petrova@dprao.bg
https://www.dprao.bg
https://app.eop.bg/buyer/27002
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Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadresse: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 298596801
Internetadresse: https://nra.bg
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadresse: бул. „Кн. М. Луиза” № 22
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetadresse: https://www.moew.government.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadresse: ул. „Триадица“ № 2
By: София

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119412
Internetadresse: https://mtsp.government.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 641501e8-fa37-45d7-9e4a-25479d4ac824  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 25/03/2026 15:30:29 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 209654-2026
EUT-S-nummer: 60/2026
Offentliggørelsesdato: 26/03/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://mtsp.government.bg/
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